
Technická podpora
Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte prosím naše oficiální stránky podpory a 
před vrácením výrobků kontaktujte náš tým podpory: https://support. reolink.com.

Technische Unterstützung
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-
Website und kontaktieren Sie unser Support-Team, bevor Sie die Produkte 
zurückschicken, https://support.reolink.com.

Technika podpory
Si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter Reolink avant de retourner votre produit. La 
plupart des questions peuvent être répondues via notre centre de support en ligne à 
l'adresse https://support.reolink.com.

Assistenza Tecnica
Se avete bisogno di assistenza tecnica, visitate il nostro sito ufficiale di Centro Assistenza e 
contattate il team di supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.

Soporte técnico
Si necesita cualquier ayuda técnica, por favor, consulte nuestro sitio oficial de soporte y 
póngase en contacto con nuestro equipo de soporte antes de devolver el producto: 
https://support.reolink.com.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 75-77 FA YUEN STREET MONG KOK KL HONG 
KONG
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Provozní pokyny
Podejte žádost na: RP-PCT8MD

58 .03 .008 .0314  @ Reol ink Tech https:/ /reol ink. com
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Kontrolní značka Šablona 
montážních 
otvorů

Provozní 
pokyny

Šrouby a 
silikonové zátky

POZNÁMKA:

Šestihranný klíč

Kamera a příslušenství se liší podle zakoupených modelů kamer.

CZ

OCHRÁNĚNO

24 /7 V IDE O 
PŘEŽITÍ

reolink. com Provozní pokyny
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Kamera Úvod

Nápis nahoře

Snímač denního světla 

Mikrofon

Objektiv

Infračervené/bílé světlo

Port LAN

Napájecí port ( volitelný)

1 2 3 4 5      

Resetování

Slot pro kartu microSD 

Reproduktor

Znamení nahoru

6 7
Objektiv

Infračervené/bílé světlo
7   Senzor denního světla

POZNÁMKA: Množství zařízení a příslušenství se liší podle zakoupených modelů. Mikrofon
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Napájecí adaptér

Reolink NVR
Směrov
ač

Ethernetový kabel

Připojení Schéma

Před použitím fotoaparátu připojte fotoaparát podle pokynů
níže, abyste dokončili počáteční nastavení.
1. Připojte kameru k zařízení Reolink NVR (není součástí dodávky) pomocí 
ethernetového kabelu.
2. Připojte NVR ke směrovači a poté zapněte NVR.

POZNÁMKA: Kamera by měla být napájena pomocí 12V DC adaptéru nebo napájecího 
zařízení PoE, jako je PoE injektor, PoE switch nebo Reolink NVR (není součástí balení).

* Kameru můžete také připojit k přepínači PoE nebo injektoru PoE.

POZNÁMKA: Po úspěšném zapnutí se rozsvítí infračervená světla, která zůstanou svítit 
přibližně 5 až 10 sekund, a poté se automaticky vypnou.

Nastavení kamery 

Stáhněte a spusťte oficiální aplikaci a klienta Reolink a podle pokynů na 
obrazovce dokončete počáteční nastavení.

• V chytrém telefonu

Naskenujte a stáhněte si naši oficiální aplikaci z obchodu App Store nebo Google
Play Store.

• V počítači

Stáhněte cestu ke klientovi Reolink VMS: Přejděte na https://reolink.com
> Podpora> App & Client.

POZNÁMKA: Chcete-li kameru připojit k NVR Reolink, použijte k nastavení rozhraní 
NVR. Další podrobnosti o kompatibilitě získáte od podpory společnosti Reolink.

https://reolink.com/
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Montáž kamery 

Tipy pro instalaci

• Kameru nenatáčejte směrem ke zdrojům světla.
• Nemiřte kamerou směrem ke skleněnému oknu. Jinak může d o j í t  ke zhoršení 
kvality obrazu kvůli oslnění okna infračervenými diodami LED, okolním osvětlením 
nebo stavovými světly.
• Neumísťujte kameru do stínu a nasměrujte ji do dobře osvětleného prostoru. 
Jinak může dojít ke zhoršení kvality obrazu. Pro zajištění nejlepší kvality obrazu 
musí být podmínky osvětlení kamery i snímaného objektu stejné.
• Pro zajištění lepší kvality obrazu se doporučuje čas od času očistit objektiv 
měkkým hadříkem.
• Ujistěte se, že napájecí porty nejsou přímo vystaveny vodě nebo vlhkosti a 
nejsou zablokovány nečistotami nebo jinými prvky.
• Díky vodotěsnosti IP může kamera správně fungovat v podmínkách, jako je 
déšť a sníh. Neznamená to však, že kamera může pracovat pod vodou.
• Neinstalujte kameru na místech, kde může déšť a sníh přímo zasáhnout 
objektiv.

Otvory vrtejte podle šablony montážních otvorů.

POZNÁMKA: V případě potřeby použijte kotvy do sádrokartonu, které jsou součástí 
balení.

Instalace kamery

Nejprve zatlačte montážní desku směrem 
dozadu a poté ji zvedněte směrem nahoru, 
abyste ji mohli sejmout.

Vyvrtejte otvory podle šablony montážních 
otvorů.
Při montáži na stěnu se ujistěte, že šipka 
na desce směřuje nahoru.

POZNÁMKA: V případě potřeby použijte 
kotvy do sádrokartonu, které jsou součástí 
balení.

Prostrčte zadní vodič otvorem pro vodič, 
zarovnejte otvor s vyčnívající částí 
montážní desky, poté jej zasuňte do 
kamery a zajistěte západkou.

Připevněte kameru a montážní desku k 
sobě pomocí šroubů na obou stranách 
kamery a poté nasaďte silikonové zátky.

A

B
1

3

A

2

1

2
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Montáž na stěnu

Po instalaci kamery můžete ručně 
otáčet tělem kamery a nastavit tak úhel 
sledování kamery.

Řešení problémů

Kamera se nezapíná
Pokud se kamera nezapíná, vyzkoušejte následující řešení:

• Zkontrolujte, zda je kamera správně napájena. Kamera PoE by měla být napájena 
pomocí přepínače/vstřikovače PoE, zařízení Reolink NVR nebo 12V zdroje.
napájecím adaptérem.
• Pokud je kamera připojena k zařízení PoE, jak je uvedeno výše, připojte kameru 
k jinému portu PoE a zkontrolujte, zda se kamera zapne.
• Zkuste to znovu s jiným ethernetovým kabelem.

Pokud ani to nepomůže, obraťte se na podporu společnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Obraz není jasný
Pokud není obraz z kamery jasný, vyzkoušejte následující řešení:

• Zkontrolujte, zda na objektivu kamery nejsou nečistoty, prach nebo pavučiny, očistěte 
objektiv měkkým čistým hadříkem.
• Namiřte kameru na dobře osvětlené místo, světelné podmínky kvalitu obrazu 
velmi ovlivní.
• Aktualizujte firmware fotoaparátu na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení fotoaparátu a znovu jej vyzkoušejte.

Pokud tyto postupy nefungují, obraťte se na podporu společnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

4

Stropní držák

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
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Spotlight není zapnutý Specifikace
Pokud se na fotoaparátu nerozsvítí reflektor, vyzkoušejte následující řešení:

• Ujistěte se, že je bodové světlo povoleno na stránce Nastavení zařízení 
prostřednictvím aplikace/klienta Reolink, který je s kamerou kompatibilní.
• Aktualizujte firmware kamery na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a znovu zkontrolujte nastavení reflektoru.

Pokud tyto kroky nebudou fungovat, kontaktujte podporu společnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Infračervené diody LED přestaly fungovat
Pokud infračervené LED diody fotoaparátu přestanou fungovat, vyzkoušejte následující 
řešení:

• Povolte infračervená světla na stránce Nastavení zařízení prostřednictvím 
aplikace/klienta Reolink, který je kompatibilní s kamerou.
• Zkontrolujte, zda je povolen režim Den/Noc, a nastavte automatická 
infračervená světla v noci na stránce živého náhledu prostřednictvím aplikace 
Reolink App/Client, která je kompatibilní s kamerou.
• Aktualizujte firmware kamery na nejnovější verzi.
• Obnovte tovární nastavení kamery a znovu zkontrolujte nastavení 
infračerveného světla.

Pokud tyto kroky nebudou fungovat, obraťte se na podporu společnosti Reolink na adrese 
https://support.reolink.com/.

Hardwarové funkce

Napájení: DC12V/PoE (802.3af)

Obecné

Provozní teplota: -30 °C až 55℃ Provozní vlhkost: 10-90 %.

Další specifikace naleznete na oficiálních stránkách společnosti Reolink.

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
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Důležité bezpečnostní pokyny

Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte pokyny.

1. Vyměňte pouze za stejný nebo ekvivalentní typ příslušenství doporučený 
společností Reolink.
2. Nepoužívejte zařízení v prostředí, které překračuje doporučený 
teplotní rozsah.
3. Nepoužívejte zařízení v prostředí, které překračuje doporučený 
rozsah vlhkosti.
4. Nepokoušejte se zařízení sami rozebírat, opravovat nebo upravovat.
5. Při používání zařízení vždy dodržujte místní bezpečnostní zákony a 
předpisy.
6. Zařízení obsahuje (nebo je dodáváno s) malé součásti, malé plastové 
prvky a další malé části, které mohou způsobit nebezpečí udušení. Zařízení a 
jeho příslušenství uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí malých 
částí se okamžitě poraďte s lékařem.
7. Zařízení obsahuje (nebo je dodáváno s) kabely nebo šňůry, které mohou 
způsobit nebezpečí uškrcení. Zařízení a jeho příslušenství uchovávejte mimo 
dosah dětí.
8. Výrobek neobsahuje asistenční funkce. Zákazníci se zdravotním postižením 
mohou používat zařízení s asistenčními funkcemi, jako jsou počítače nebo 
chytré telefony s nástroji pro převod textu na řeč, pro zajištění přístupnosti. U 
osob se zrakovým nebo tělesným postižením může být při instalaci nutná 
odborná pomoc. Po instalaci lze produkt

ovládat výhradně prostřednictvím aplikace.

Právní prohlášení o vyloučení odpovědnosti
V maximálním rozsahu povoleném platnými zákony jsou tento dokument a 
popsaný produkt s jeho hardwarem, softwarem, firmwarem a službami dodávány 
ve stavu "jak je" a "jak je k dispozici", se všemi chybami a bez záruky jakéhokoli 
druhu. Společnost Reolink se zříká veškerých záruk, výslovných i 
předpokládaných, mimo jiné včetně záruk prodejnosti, uspokojivé kvality, 
vhodnosti pro určitý účel, přesnosti a neporušování práv třetích stran. Společnost 
Reolink, její ředitelé, vedoucí pracovníci, zaměstnanci ani zástupci vám v žádném 
případě nenesou odpovědnost za jakékoliv zvláštní, následné, náhodné
nebo nepřímé škody, mimo jiné včetně škod za ušlý zisk, přerušení provozu 
nebo ztrátu dat či dokumentace, v souvislosti s používáním tohoto produktu, a 
to i v případě, že společnost Reolink byla na možnost takových škod 
upozorněna.

V rozsahu povoleném platnými právními předpisy používáte produkty a služby 
společnosti Reolink na vlastní nebezpečí a přebíráte veškerá rizika spojená s 
přístupem k internetu. Společnost Reolink nenese žádnou odpovědnost za 
abnormální provoz, únik soukromí nebo jiné škody vzniklé v důsledku 
kybernetických útoků, útoků hackerů, virových kontrol nebo jiných rizik spojených 
s bezpečností internetu. Společnost Reolink však v případě potřeby poskytne 
včasnou technickou podporu.
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Zákony a předpisy týkající se tohoto výrobku se liší podle jurisdikce. Před použitím 
tohoto výrobku si prosím ověřte všechny příslušné zákony a předpisy ve vaší 
jurisdikci, abyste se ujistili, že je použití v souladu s platnými zákony a předpisy. 
Během používání výrobku musíte dodržovat příslušné místní zákony a předpisy. 
Společnost Reolink nenese odpovědnost za jakékoli nezákonné nebo nesprávné 
použití a jeho důsledky.
Společnost Reolink nenese odpovědnost v případě, že je tento výrobek používán k 
nelegitimním účelům, jako je například porušování práv třetích stran, lékařské 
ošetření, bezpečnostní zařízení nebo jiné situace, kdy by selhání výrobku mohlo 
vést k úmrtí nebo zranění osob, nebo pro zbraně hromadného ničení, chemické a 
biologické zbraně, jaderný výbuch a jakékoli nebezpečné použití jaderné energie 
nebo protilidské účely. V případě rozporu mezi tímto návodem a platnými právními 
předpisy mají přednost tyto předpisy.

Oznámení o dodržování předpisů

ZJEDNODUŠENÉ PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU A UK

Společnost REOLINK INNOVATION LIMITED tímto prohlašuje, že zařízení [viz obálka 
návodu k obsluze] je ve shodě se směrnicí 2014/30/EU. úplné znění prohlášení EU a 
UK o shodě je uvedeno v příloze.
je k dispozici na následující internetové adrese：
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/

Správná likvidace tohoto výrobku

Toto označení znamená, že tento výrobek by neměl být likvidován společně s 
ostatními odpady z domácností v celé EU. Aby se zabránilo možnému poškození 
životního prostředí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolovaného
likvidaci odpadu, recyklujte jej zodpovědně, abyste podpořili udržitelné 
opětovné využívání materiálových zdrojů. Pro vrácení použitého zařízení 
využijte systémy pro vrácení a sběr odpadu nebo se obraťte na prodejce, u 
kterého byl výrobek zakoupen. Ti mohou tento výrobek převzít k ekologicky 
bezpečné recyklaci.

Omezená záruka

Na tento produkt se vztahuje dvouletá omezená záruka, která je platná pouze v 
případě nákupu v oficiálním obchodě Reolink nebo u autorizovaného prodejce 
Reolink. Další informace: https://reolink.com/warranty-and-return/.

https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
https://reolink.com/warranty-and-return/
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POZNÁMKA: Doufáme, že se vám nový nákup bude líbit. Pokud však s výrobkem 
nejste spokojeni a plánujete jej vrátit, důrazně doporučujeme před vrácením 
obnovit tovární nastavení kamery a vyjmout vloženou kartu SD.

Podmínky a ochrana osobních údajů

Používání výrobku je podmíněno souhlasem s podmínkami poskytování služeb a 
zásadami ochrany osobních údajů na adrese reolink.com.

Podmínky služby
Používáním softwaru produktu, který je vložen do produktu Reolink, souhlasíte s 
podmínkami mezi vámi a společností Reolink. Další informace: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Technická podpora
Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte prosím naše oficiální stránky 
podpory a před vrácením produktů kontaktujte náš tým podpory, 
https://support.reolink.com.

Potvrzení o ochranných známkách

"Reolink" a další ochranné známky a loga společnosti Reolink jsou vlastnictvím 
společnosti Reolink. Ostatní uvedené ochranné známky a loga jsou majetkem 
příslušných vlastníků.

https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

